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ANNE  
D’AVONLEA 

Ja han passat cinc estius des que l’Anne Shirley, d’onze 
anys, va arribar a Avonlea, a la remota illa del Príncep 
Eduard. I ara seria del tot impossible imaginar-se les 
Teules Verdes i tot el veïnat d’Avonlea sense ella! 

En aquest temps, l’Anne ha crescut força, ha estudiat molt 
i s’ha convertit en mestra. I tot i que continua ficant-se en 
embolics, ara té noves preocupacions. Com s’ho farà per 
guanyar-se la confiança dels seus alumnes? Podrà fer rea-
litat el seu somni d’anar a la universitat? I què se n’ha fet, 
d’en Gilbert Blythe, durant tot aquest temps?

Nous somnis, nous reptes, nous embolics,  
en l’esperada continuació  

d’Anne de les Teules Verdes
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«Em fa l’efecte que els dies més deliciosos no 
són aquells en què et passen tot de coses esplèn­
dides o emocio nants, sinó els que et proporcionen 
petits plaers senzills, l’un al darrere de l’altre.»

Nascuda en el si d’una família d’origen escocès que es va establir 

al Canadà, va quedar òrfena de mare sent molt jove, de manera 

que la van criar els avis materns. Va créixer en l’entorn rural de 

l’illa del Príncep Eduard, a l’est del Canadà, que és l’escenari de les 

seves novel·les. Va estudiar Magisteri al Prince of Wales College 

de Charlottetown i, com la protagonista d’aquesta novel·la, també 

es va llicenciar havent concentrat dos cursos en un sol any. Va fer 

de mestra, però així que va veure que se li reconeixia el talent per 

explicar històries, es va dedicar a escriure. 

Anne de Teules Verdes, la seva primera novel·la, publicada el 

1908, va tenir un gran èxit ben aviat (el primer any se’n van fer sis 

edicions) i, amb el temps, s’ha convertit en un dels clàssics més 

estimats de la literatura juvenil. S’ha traduït a més de 36 llengües 

i se n’han venut més de 50 milions d’exemplars. A més, com que 

els lectors volien saber com creixia i progressava la protagonista, 

en va acabar fent una sèrie de novel·les, que també van tenir molt 

bona acollida. D’altra banda, va publicar altres novel·les menys 

conegudes, a més de 500 contes, 500 poemes i diversos articles 

de diari.
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